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22	JUNE	2019,	UFA,	RUSSIA:	El	objeto	de	la	decoraciÃ³n	y	urbanizaciÃ³n	-	grandes	letras	de	'Ufa'	en	el	idioma	Bashkir	22	JUNE	2019,	UFA,	RUSSIA:	El	objeto	de	la	decoraciÃ³n	y	la	urbanizaciÃ³n	-	grandes	cartas	de	'Ufa'	en	el	idioma	Bashkir	word	Bashkir	language	print	on	white	paper	macro	word	Bashkir	language	print	on	white	paper	macro	18
August	2021,	Ufa,	Russia:	IKEA	Entrar	en	el	idioma	ruso	y	baskir	18	agosto	2021,	Ufa,	Rusia:	logotipo	de	IKEA	en	la	entrada	de	la	famosa	tienda.	Enter	caption	on	Russian	and	Bashkir	language	Estilizado	manhole	cubre	la	imagen	del	stock.	Dice	'Ufa'	en	el	idioma	turco	Bashkir	en	la	parte	superior,	y	en	ruso	en	la	parte	inferior.	Ufa,	Rusia,	mayo	de
2016.	Estilizado	manhole	cubre	la	imagen	del	stock.	Dice	'Ufa'	en	el	idioma	turco	Bashkir	en	la	parte	superior,	y	en	ruso	en	la	parte	inferior.	Ufa,	Rusia,	mayo	de	2016.	UFA	Cubierta	de	agujeros	de	la	ciudad	en	Bashkir	y	ruso	en	la	cubierta	de	agujeros	de	hierro	UFA	City	forjado	en	Bashkir	y	idioma	ruso	en	mal	estado	Iron	UFA,	RUSSIA	-	APRIL	3,
2018:	Una	seÃ±al	bilingÃ¼e	fuera	de	unShop	under	the	name	of	the	Polushka	brand,	owned	by	the	Ufimsky	Gastronom	store,	in	Ufa,	Republiic	Russia	of	Bashkiria	(Bashkortostan);	99	stores	owned	by	Ufimsky	Gastronom	have	been	acquired	by	X5	Retail	Group,	an	important	Russian	food	retailer.	Vadim	Braidov/TASS	UFA,	RUSSIA	-	APRIL	3,	2018:	A
bilingual	signal	outside	a	grocery	store	under	the	name	of	the	Polushka	brand,	owned	by	the	retailer	of	the	Ufimsky	Gastronom	store,	in	Ufa,	Republiic	Russia	of	Bashkiria	(Bashkortostan);	99	stores	owned	by	Ufimsky	Gastronomista	have	been	acquired	by	X5	important.	Vadim	Braidov/TASS	English	Calendar	2019	Bashkortostan	Flag	Fund.	English
language	Ufa	cards	in	the	center	of	the	capital	of	the	Republic	of	Bashkortostan	Ufa	in	the	center	of	the	capital	of	the	Republic	of	Bashkor2019	Bashkortostan	Flag	background.	English	Calendar	2019	Bashkortostan	Flag	Fund.	English	language	Page	2	280,733,742	photos,	vectors	and	videos	From	Wikivoyage	Bashkir	(Biostan	is	a	Turkish	republic,
Guide	to	pronunciation	and	alphabet[edit]	Alphabet	Bashkir	is	almost	identical	to	the	Russian	alphabet.	The	differences	are	italized	in	the	following	list:	the	alphabet	Bashkir	has	several	additional	letters,	and	some	letters	that	are	pronounced	slightly	different	from	their	Russian	counterparts.	Some	letters	are	drawn;	they	are	included	for	integrity,	but
are	not	found	in	Bashkir's	native	words,	only	Russian	women.	I	mean,	I'm	not	going	to	be	a	good	girl.as	cheap	(IPA:	tÃ	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	as	the	English	shot	(IPA:	Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	as	a	short	intestine	(IPA:	Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈)	as	the	English	shot	(IPA:	Ã	̈	̈	̈	̈)	as	a	short	intestine	(IPA:	[Ã¤Ã¤Ã	o~Ã¤¦])	is	like	the	letter	Ã	̈Î1⁄4	above	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	ÌÀ	IPA:	ju)	is
like	yacht,	with	the	pronunciation	is	given	above	(IPA:	jÃ¤	Ì¤	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	as	Yugoslavia	(IPA:	jÃ¤	Ì	̈	̈	̈	as	yacht,	with	the	pronunciation	̈Â°	given	above	(IPA:	jÃ¤	Ì¤)	Note	that	some	of	these	differences	(Ã	̈	̈	̈,	Ã	̈Ñ	,	and	Ã	̈	̈	̈)	are	closer	to	some	sounds	in	English	than	the	corresponding	sounds	in	Russian,	so	it	should	be	easier	to	pronounce	them.	Phrase	List[edit]
Some	phrases	in	this	phrase	book	still	need	to	be	translated.	If	you	know	something	about	this	language,	you	can	help	yourself	by	going	forward	and	translating	a	sentence.	Fundamentals[edit]	Hello.	ÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂÂ	(informal).	(â		salAm'	â		a	like	in	man')	How	are	you?	Â”Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã
̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	(Nisek	bubbles?)	Well,	thank	you.	Ã	̈Ã	̈	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	̈	Ì	̈	̈	Ì	̈	̈	̈	Ì	̈	̈	̈	̈	Ì	̈	(YaqÃ	Â±,	very	soon.)	What’s	your	name?	OÃ	̈ÎÂ£	Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	(HeÃ	oœÃ​Â±	isemegeÃ	o	nisek?)	My	name	is	______.	(Mine	isem	______	.)	It’s	nice	to	meet	you.	Ã	eÃ	̈Â°Ã	̈Ã	̈Â°Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã
̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈	Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	̈Ã	TÃ	Â±rÃ¶Â±.)	Please.	Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	(Zinhar.)	Thank	you,	sir.	(Rechazas.)	De	nada.	Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	(Zinhar.)	Yes,	D.	(D.)	No.	ÂÂÂ¡	(Yuq.)	Excuse	me.	(Get	attention).	()	Excuse	me.	(begging	forgiveness).	()	Sorry.	.	()	Farewell	.	()	AdiÃ3s	(informal).	()	I	can’t	speak
Bashkir	[well].	[	].	([	])	Do	you	speak	English?	(What?)	Does	anyone	here	speak	English?	Help!	Careful!	Good	morning.	()	Good	evening.	()	Good	evening.	()	Good	night	(to	sleep).	()	I	don’t	understand.	.	()	Where’s	the	toilet?	(What?)	Problems[edit]	Leave	me	alone.	.	(.)	Don’t	touch	me!	I’ll	call	the	police.	(.)	Police!	Hold	it!	Thief!	I	need	your	help.	(.)	It’s
an	emergency.	(.)	I’m	lost.	.	(.)	Lost	my	purse.	(.)	I	lost	my	wallet.	(.)	I’m	sick.	.	(.)	injured.	.	(	.)	I	need	a	doctor.	(.)	Can	I	use	your	your	(?)	Numbers[editar]	1	(â​​ber'	â​​e	like	in	pen')	2	(â​​ikE'	â​​E	like	in	pen')	3	()	4	(â​​durt')	5	(â​​bish')	6	()	7	(â​​ete'	â​​todavÃa')	8	(â​​higEth'	â​​th	like	in	that')	9	()	10	()	11	()	12	()	13	()	14	()	15	()	16	()	17	()	18	()	19	()	20	()	21	()	19	()	21
()	22	()	23	()	30	()	40	()	50	()	60	()	70	()	80	()	90	()	100	()	200	()	300	()	1,000	()	2,000	()	1,000,000	()	1,000,000	()	1,000,000	()	number	_____	(trains,	buses,	etc.)	()	half	()	minus	()	m	hour[edit]	now	()	later	()	before	()	morning	()	afternoon	()	evening	()	evening	()	hour[edit]	one	in	the	morning	()	two	hours	AM	()	noon	()	one	PM	()	two	hours	PM	()	midnight	()
Duration[edit]	_____	minute	(s)	()	_____	hour	(s)	()	_____	day	(s)	()	()	_____	week	(s)	()	_____	month	(s)	()	_____	year	(s)	()	Days[edit]	today	()	yesterday	()	morning	()	this	week	()	last	()	week	()	next	week	()	Sunday	()	Monday	()	Tuesday	()	Wednesday	()	Thursday	()	Friday	()	Months[edit]	January	()	February	()	March	()	April	()	May	June	()	July	()	August	()
September	()	October	()	December	()	Time	and	date[edit]	Colors[edit]	black	Ã	Â°Ã	̈Â°Ã	̈Â°	(kah-RAH)	white	Ã	̈Â°Ã	̈	(ah-RAH)	gray	Ã	̈	Â”Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	(ah-RAH)	grey	Ã	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	̈	Â	Â	Â	̈	̈	3â		4	(hoh-ORO)	red	Ã	̈	(quh-DHUHL)	blue	Ã	̈	Ì	Ã	̈	̈	Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ã	̈	̈	̈	Ã	̈	̈	̈	̈	Ì	̈	̈	̈	(	(yae-SHEL)	or	Ã	̈Â°Ã	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Ì	Ã	̈	Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì		Ì				Ì				Ì																												zaeng-GAER-k-OOK)	pink	Ã	̈Â°Ã
̈ÂÂ”Ã	̈Â”Ã	̈Â”Ã	̈Â”Ã	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	̈Â	a	ticket	to	_____?	()	A	ticket	to	_____,	please.	()	Where	is	this	train/bus	going?	()	Where	is	the	train/bus	to	_____?	()	Does	this	train/bus	stop	at	_____?	()	When	does	the	train/bus	leave	for	_____?	()	When	will	this	train/bus	arrive	at	_____?	()
Instructions[edit]	How	will	this	train/bus	arrive	at	_____?	()	I	get	to	_____?	()...the	train	station?	()...the	bus	station?	()...the	airport?	()...the	center?	()...the	youth	hostel?	()...the	hotel	_____?	()...the	Consulate?	()	Where	are	there	a	lot	of...	()...hotels?	()...restaurants?	()...bars?	()...sites	to	see?	()	Can	you	show	me	on	the	map?	()	street	()	Turn	left.	()	Turn
right	()	left	()	right	()	forward	()	towards	_____	()	past	_____	()	before	_____	()	See	intersection	_____.	()	north	()	south	()	east	()	west	()	up	()	down	()	Taxi[edit]	Taxi!	()	Take	me	to	_____,	please.	()	How	much	does	it	take	to	get	to	_____?	()	Take	me	there,	please.	()	Accommodation[edit]	Do	you	have	rooms	available?	()	How	much	does	a	room	cost	for	one
person/two	people?	()	Does	the	room	have	a...	()...sheets?	()...bathroom?	()...phone?	()...television?	()	Can	I	see	the	room	first?	()	Do	you	have	anything	quieter?	()...bigger?	()...cleaner?	()...cheaper?	()	OK,	I’ll	take	it.	()	I	will	stay	for	_____	night	(s).	()	Can	you	suggest	another	hotel?	()	Do	you	have	a	safe?	()...	Crazy?	()	Is	breakfast/dinner	included?	()	What



time	is	breakfast/dinner?	()	Please	clean	my	room.	()	Can	you	wake	me	up	at	_____?	()	I	want	to	check	out.	()	Money[edit]	Do	you	accept	US/Australian/Canadian	dollars?	()	Do	you	accept	pounds	sterling?	()	Do	you	accept	euros?	()	Do	you	accept	credit	cards?	()	Can	you	exchange	money	for	me?	()	Where	can	I	exchange	money?	()	Can	you	exchange	a
traveller’s	cheque	for	me?	()	Where	can	I	exchange	a	traveller’s	cheque?	()	What	is	the	exchange	rate?	()	Where	is	an	ATM?	()	Eat[edit]	A	table	for	one	person/two	people,	please.	()	May	I	see	the	menu,	please?	()	Can	I	look	in	the	kitchen?	()	Is	there	a	specialty	of	the	house?	()	Is	there	a	local	specialty?	()	I	am	a	vegetarian.	()	Not	like	a	pig.	()	I	don’t	eat
beef.	()	I	eat	kosher	food	only.	()	Can	you	do	it	“lite”,	please?	(minus	oil/butter/	lard)	()	fixed	price	meal	()	à	la	carte	()	breakfast	()	lunch	()	tea	(meal)	()	dinner	()	I	want	()	I	want	a	dish	containing	_____.	(	)	()	beef	()	fish	()	ham	()	cheese	()	eggs	()	salad	()	vegetables	(fresh)	fruits	()	bread	()	rice	()	beans	()	Can	I	have	a	glass	of	_____?	()	Can	I	have	a	cup	of
_____?	()	Can	I	have	a	glass	of	_____?	()	Can	I	have	a	cup	of	_____?	()	Can	I	have	a	bottle	of	_____?	()	?	()	coffee	()	tea	(drink)	()	juice	()	(bubbling)	water	()	(still)	water	()	beer	()	red/white	wine	()	Can	I	have	some	_____?	()	salt	()	black	pepper	()	butter	()	Excuse	me,	waiter?	(getting	attention	from	the	server)	()	I’m	done.	()	It	was	delicious.	()	Please	clear	the
plates.	()	Check,	please.	()	Bars[edit]	Do	they	serve	alcohol?	()	Is	there	table	service?	()	One	beer/two	beers,	please.	A	glass	of	red/white	wine,	please.	A	pint,	please.	A	bottle,	please.	()	_____	(hard	liquor)	and	_____	(mixture),	please.	()	whisky	()	vodka	()	rum	()	water	()	club	soda	()	tuna	water	()	orange	juice	()	Coke	(soda)	()	Do	you	have	any	appetizers	in
the	bar?	()	One	more,	please.	Another	round,	please.	()	When	is	the	closing	time?	()	Greetings!	()	Shopping[edit]	Do	you	have	this	in	my	size?	()	How	much	is	this?	()	That’s	too	expensive.	()	Would	you	take	_____?	()	expensive	()	cheap	()	I	can’t	afford	it.	I	don’t	want	it.	()	You	are	fooling	me.	()	I’m	not	interested.	(..)	All	right,	I’ll	take	it.	()	Can	I	have	a
bag?	()	Do	you	ship	(abroad)?	()...toothpaste.	()...a	toothbrush.	()...buffers.	.	()...soap.	()...champion.	()...alleviates	pain.	(e.g.,	aspirin	or	ibuprofen)	()...	cold	medicine.	()...	medicine	for	the	stomach.	...	()...a	shaver.	()...an	umbrella.	()...lotion	for	blocker.	()...	.	()...a	postcard.	()...postal	stamps.	()...batteries.	()...writing	paper.	()...a	pen.	()...Books	in	English.
()...Magazines	in	English.	()...a	newspaper	in	English.	()...an	English-English	dictionary.	()	Driving[edit]	I	want	to	rent	a	car.	()	Can	I	get	insurance?	()	stop	(on	a	sign	of	()	In	a	way	()	Performance	()	without	parking	()	Speed	Lite	()	Gas	(Gasoline)	(Gasoline)	()	Petrol	()	Diesel	()	Authority	[edit]	I	didn't	do	anything	wrong.	(	)	That	was	a	misunderstanding.	(
)	Where	are	you	taking	me?	()	Am	I	under	arrest?	()	I	am	an	American	/	Australian	/	British/Canadian	citizen.	()	I	want	to	speak	to	the	American/Audian/British/Canadian	embassy/consulate.	()	I	want	to	talk	to	a	lawyer.	()	Can	I	pay	a	fine	now?	()	Learning	more	[edit]	More	[edit]
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